EN

Warning: Don’t run without

water.

This appliance is not intended for use by person (including children) with
reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.
This product is not a toy. Do not allow children to play with the appliance.

DE

Warnung: Nicht ohne Wasser

laufen lassen.

Dieses Gerat ist nicht daflir bestimmt, von Personen (einschliefSlich Kindern)
mit eingeschrankten physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder mangelnder Erfahrung und mangelndem Wissen benutzt zu werden, es
sei denn, sie werden von einer fir ihre Sicherheit verantwortlichen Person
beaufsichtigt oder in der Benutzung des Gerats unterwiesen.

Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Erlaube Kindern nicht, mit dem Gerat zu
spielen.

FR

Avertissement: Ne pas faire le

produit fonctionner sans eau.

Cet appareil nyest pas destiné a étre utilisé par des personnes (dont les
enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont
réduites, ou qui manquent drexpérience et de connaissances, a moins
guwelles nyaient pu bénéficier d>une surveillance ou dinstructions
concernant butilisation de happareil de la part d>une personne responsable
de leur sécurité.

Ce produit nyest pas un jouet. Ne laissez pas les enfants jouer avec happareil.

NL

Waarschuwing: gebruik niet

zonder water.

Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (waaronder
kinderen) met verminderde fysieke, zintuiglijke of mentale capaciteiten of
een gebrek aan ervaring en kennis, tenzij ze onder toezicht staan van of zijn
geinstrueerd over het gebruik van het apparaat door een persoon die
verantwoordelijk is voor hun veiligheid. Dit product is geen speelgoed. Sta
niet toe dat kinderen met het apparaat spelen.

ES

Advertencia: No hacer funcionar sin agua

Este aparato no esta disefado para que lo utilicen personas (incluidos nifios)
con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas, o con falta de
experiencia y conocimiento, a menos que hayan recibido supervision o
instrucciones sobre el uso del aparato por parte de una persona responsable
de su seguridad.

Este producto no es un juguete. No permita que los nifos jueguen con el
aparato.

IT

Attenzione: Non attivare senza acqua.

Questo apparecchio non e destinato all>uso da parte di persone (compresi i
bambini) con capacita fisiche, sensoriali o mentali ridotte, o con mancanza di
esperienza e conoscenza, a meno che non abbiano ricevuto supervisione o
istruzioni relative all>uso dell>apparecchio da una persona responsabile della
loro sicurezza.

Questo prodotto non € un giocattolo. Non permettere ai bambini di giocare
con bapparecchio.

PL

Ostrzezenie: nie wolno uruchamiaé urzgdzenia bez wody.

To urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku przez osoby (w tym dzieci) o
ograniczonych zdolnosciach fizycznych, sensorycznych lub umystowych lub
nieposiadajgcych doswiadczenia i wiedzy, chyba ze znajduja sie one pod
nadzorem lub zostaty poinstruowane w zakresie uzytkowania urzgdzenia
przez osobe odpowiedzialng za ich bezpieczenstwo.

Ten produkt nie jest zabawk3a. Nie pozwalaj dzieciom bawié sie urzgdzeniem.

Cz

Varovani: Neprovozujte bez

vody.

Tento pfistroj neni uréen k pouzivani osobami (véetné déti) se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo s nedostatkem
zkuSenosti a znalosti, pokud jim osoba odpovédna za jejich bezpecnost
neposkytla dohled nebo pokyny tykajici se pouzivani pristroje. Tento vyrobek
neni hracka. Nedovolte détem hrat si se spotrebicem.

DK

Advertencia: No hacer funcionar sin agua.

Dette apparat er ikke beregnet til brug af personer (inklusive bgrn) med
nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring og
viden, medmindre de er under opsyn eller er blevet instrueret i brugen af
apparatet af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed.

Dette produkt er ikke et legetgj. Born ma ikke lege med apparatet.

PT

Aviso: Nao opere o sistema

sem agua.

Este aparelho ndo se destina a ser utilizado por pessoas (incluindo criancgas)
com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou com falta de
experiéncia e conhecimentos, exceto se tiverem recebido supervisao ou
instrucdes relativas a utilizacdao do aparelho por uma pessoa responsavel
pela sua seguranca.

Este produto nao é um brinquedo. Nao permita que as crianc¢as brinquem
com o aparelho.

HU

Figyelmeztetés: Ne mikodtesse viz nélkil.

Ezt a készliléket nem hasznalhatjak csokkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi
képességd, illetve tapasztalattal és tudassal nem rendelkezd személyek
(beleértve a gyermekeket is), kivéve, ha a biztonsagukért felel6s személy
fellgyeli 6ket, vagy utasitasokat kaptak a készilék hasznalatara
vonatkozdan.

Ez a termék nem jaték. Ne engedje, hogy gyerekek jatsszanak a készulékkel.

NO

Advertencia: No hacer funcionar sin agu

Dette apparatet er ikke beregnet for bruk av personer (inkludert barn) med
reduserte fysiske, sensoriske eller mentale evner, eller mangel pa erfaring og
kunnskap, med mindre de har fatt tilsyn eller instruksjoner om bruk av
apparatet av en person som er ansvarlig for deres sikkerhet.

Dette produktet er ikke en leke. Ikke la barn leke med apparatet.

RO

Avertisment: Nu folositi fara

apa.

Acest produs nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) cu
cunostinte, cu exceptia cazului in care acestea au fost supravegheate sau
instruite cu privire la utilizarea produsului de catre o persoana responsabila
pentru siguranta lor. Acest produs nu este o jucarie. Nu permiteti copiilor sa
se joace cu aparatul.-»»

SE

Varning: Kor inte utan vatten.

Denna apparat ar inte avsedd att anvandas av personer (inklusive barn) med
nedsatt fysisk, sensorisk eller mental férmaga, eller med bristande
erfarenhet och kunskap, savida de inte har fatt tillsyn eller instruktioner om
hur apparaten ska anvandas av en person som ansvarar for deras sakerhet.
Denna produkt ar inte en leksak. Lat inte barn leka med apparaten.

BG

MNpepynpexaeHue: He

n3nonssanTe 6es3 Boaa.

To3n ypen He e npeaHa3HA4YeH 3a U3MNoa3BaHe OT LA (BKAOYUTENHO Aeua)
C Hama/sieHU GU3NYECKN, CETUBHU UM YMCTBEHU CMNOCOBHOCTU UK C
He[0CTaTbyeH ONUT U NO3HAHMA, OCBEH aKO He Ca NoJIyYnan Haa30p Uun
MHCTPYKLMK 33 N3N0N3BaHETO Ha ypeaa OT inue, OTTOBOPHO 3a TAXHATA
H6e3onacHocT.

To3u NPoAyKT He e urpadka. He no3sonsaBanTe Ha geua Aa CU UrPasT C

ypeha.

EE

Hoiatus: mitte kasutada ilma

veeta

See seade ei ole ette nahtud kasutamiseks isikute (sh laste) poolt, kelle
flusilised, sensoorsed voi vaimsed voimed voi kogemuse ja teadmiste
puudus seda ei voimalda, v.a. juhul, kui nende Ule teostab jarelevalvet voi
neid juhendab seadme kasutamisel isik, kes nende turvalisuse eest vastutab.
See toode ei ole minguasi. Arge laske lastel seadmega mangida.

FI

Varoitus: Al3 kdyts ilman

vetta.

Tata laitetta ei ole suunniteltu henkildéiden (mukaan lukien lapset)
kaytettavaksi, joiden fyysinen, sensorinen ja henkinen kapasiteetti on
alentunut, tai heilla ei ole kokemusta ja tietoa, ellei heilla ole valvontaa tai
ohjeita laitteen kaytosta henkilon toimesta, joka on vastuussa heidan
turvallisuudestaan. Tima3 tuote ei ole lelu. Al4 anna lasten leikki laitteella.

GR

Mpoewdomnoinon: Mn

Aeltoupyeite xwplic vepo.

AuTi n ouokeur 6ev mpoopileTal ylao xprion ano Atoua
(oupunephapBavopevwy ToLdLwY) HE HELWUEVEG CWHATLKES, ALOBNTNPLOKES
A SLOVONTIKEG LKOWVOTNTEG N EAeWPN EUTELPLOC KAl YVWONC, EKTOC €AV TOUG
€xeL 600¢el emiPAen 1 0dNyleg OXETIKA LE TN XPON TNC CUCKEUNG ATO
ATOMO UTtELBUVO yLa TNV ACPAAELA TOUG.

AUTO 10 Tpoiov Sev eival matyvidl. Mnv entpenete og matdld va mailouv pe
TN CUOKEUN).

HR

Upozorenje: Ne radite bez

vode.

Ovaj uredaj ne smiju upotrebljavati osobe (ukljuCujuci djecu) sa smanjenim
fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i
znanja, osim ako su pod nadzorom ili su dobile upute u vezi s upotrebom
uredaja od strane osobe odgovorne za njihovu sigurnost.

Ovaj proizvod nije igracka. Ne dopustite djeci da se igraju uredajem.

LV

Bridinajums: nedarbinat bez

udens.

So ierici nav paredzéts lietot personam (tostarp bérniem) ar ierobezotam
fiziskajam, manu vai garigajam sp€éjam vai bez pieredzes un zinasanam, ja
vien par vinu drosibu atbildiga persona nav nodrosinajusi uzraudzibu vai
sniegusi noradijumus par ierices lietodanu. Sis produkts nav rotallieta.
Nelaujiet bérniem spéléties ar ierici.

LT

Jspéjimas: Nebékite be vandens

Sis prietaisas neskirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus), kuriy fiziniai,
jutiminiai ar protiniai gebéjimai yra riboti arba kuriems truksta patirties ir
Ziniy, nebent uz jy sauguma atsakingas asmuo juos prizitréty arba
instruktuoty, kaip naudotis prietaisu.

Sis gaminys néra Zaislas. Neleiskite vaikams Zaisti su prietaisu.

SK

Upozornenie: Neprevadzkujte

bez vody.

Tento spotrebic nie je vhodny na to, aby ho pouzivali osoby (vratane deti) so
znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami alebo s
nedostatkom skusenosti a vedomosti, pokial nie su pod dozorom alebo
nedostali pokyny tykajuce sa pouzivania spotrebica od osoby zodpovednej za
ich bezpecnost.

Tento vyrobok nie je hracka. Nedovolte detom hrat sa so spotrebicom.

SL

Opozorilo: ne uporabljajte

brez vode

Ta naprava ni namenjena uporabi s strani oseb (vklju¢no z otroki) z
zmanjSanimi fizicnimi, senzori¢nimi ali dusevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkusenj in znanja, razen cCe jih oseba, ki je odgovorna za
njihovo varnost, nadzoruje ali jim daje navodila glede uporabe naprave. Ta
izdelek ni igraca. Otrokom ne dovolite, da se igrajo z aparatom.

IS

Vidvorun: Ekki nota an vatns.

Takid er ekki setlad til notkunar af einstaklingum (par @ medal bornum) med
skerta likamlega getu, skynjunargetu eda andlega getu. betta a einnig vid um
skort a reynslu og pekkingu, nema notandinn sé undir eftirliti eda leidsogn
annars einstaklings vardandi notkun og sa einstaklingur ber pa abyrgo a
oryggi allra. Varan er ekki leikfang. Ekki leyfa bornum ad leika med tzekid.



